
Les pronoms personnels à utiliser avec les verbes suivis de la préposition 

« à » : 

 

I. VERBES DE TYPE 1 —> LUI 

 

La langue française sert ces verbes comme devant s’adresser à des personnes. 

On utilise le pronom indirect même quand l’action est adressée à un objet. 

 

Exemple : 
o Il obéit à son père —> Il lui obéit. 
o Il obéit à la loi —> Il lui obéit. 
o Il donne des coups de pieds à son frère —> Il lui donne des coups de pieds. 
o Il donne des coups de pieds à la table —> Il lui donne des coups de pieds. 

 

Quelques verbes : 
1) Sans COD : 
 manquer, parler, plaire, sourire, téléphoner, etc. à quelqu’un 

 

2) Avec un COD : 
 demander qc à qn 

 

Communication     et   échange   

communiquer       accorder 

demander        acheter 

dire         conseiller 

écrire         devoir 

enseigner        devoir 

envoyer        enlever 

expédier        emprunter 

expliquer        interdire 

faire confiance       lancer 

montrer        offrir 

répéter        ordonner 

répondre        prendre 

télégraphier        prêter 

transmettre        proposer 

etc.         restituer 

         suggérer 

         vendre 

         voler, etc. 

 



Quelques expressions : 
o donner sa langue au chat   

o vendre son âme au diable   

o confier un secret      

o couper la tête    à qn   

o faire la cuisine 

o faire la guerre 

o laisser la place 

 

 

II. Verbes du type 2 —> Y 

 

La langue française sert ces verbes comme devant s’adresser à des objets 

(idées, institutions). On utilise le pronom « y » : 

 

Exemple : 
 Il renonce à ce travail. —> Il y renonce. 
 
Quelques verbes : 
1) Type : « réfléchir à qc » 

adhérer (à un parti politique) 

être inscrit (à l’université) 

réfléchir – consentir 

être favorable, ouvert, réceptif, défavorable, fermé, opposé (à une idée) 

 

2) Type : « travailler à faire quelque chose » 
 mettre de l’énergie 

 mettre de la volonté 

 passer son temps   à apprendre 

 prendre plaisir  

 s’amuser 

 se distraire, etc. 

 

Compléments de lieu : 
 aller 

 habiter 

 partir     à Paris 

 résider 

 se rendre 

 etc. 

 



Remarque : 
« Y » remplace aussi des compléments de lieux introduits par d’autres 

prépositions : 

o Le livre est sous la table —> le livre y est. 
o Le livre est sur le lit —> le livre y est. 
o Le livre est dans le sac —> le livre y est. 

 
III. Verbes du type 3 —> à lui et —> y 
 

Pour la langue française, ces verbes s’adressent indifféremment à des personnes 

ou à des objets (idées). On fait la distinction entre les deux catégories en 

utilisant :   

o « y » pour les objets, idées 

o les pronoms toniques type « à lui » pour les personnes. 

 

Exemples : 
o Il pense à son voyage —> il y pense. 
o Il pense à sa femme —> il pense à elle. 

 
Quelques verbes ayant ces deux constructions : 
 se joindre 

 se fier 

 se livrer 

 s’opposer 

 renoncer 

 faire attention 

 penser 

 prêter attention 

 rêver 

 songer    à qn 

 tenir     à qc 

 s’accoutumer 

 s’accrocher 

 s’adosser 

 s’adresser 

 s’appuyer 

 se faire 

 s’habituer 

 s’intéresser 

 se référer 

 se (re)tenir, etc. 


